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Mauleg yan Taelaye — Fondamento na Doctrina Biblikal

PALABRA INAUGURAL

Ekungok. Ilek-ña i mas bihu na dagi ni ma sangan, ma sangan gi papa' un trongko, ya dagi este put

tiningo'. I haggan ti ha tienta i palao'an ni ti tiningo' — ha tienta gue' ni tiningo': un fanparehu yan I
Yu'us siha, tumungo' i mauleg yan taelaye. Ya i tiningo' magahet — I Yu'us mismo ilek-ña despues, i

taotao esta parehu yan uno guiya hita, tumungo' i mauleg yan taelaye — lao i taotao ha kone' ni
kannai-ña, gi un dinagi na sinangan, chago' gui Yu'us ni na'-mauleg lokkue' — ya i apas-ña matai.

Desde ayu na ha'ani, i famaguon Adam macho'cho'gue un tiningo' na dangkolo ha' ni ti siña

macho'gue: metgot para u fatinas i taelaye, lao para u fatinas i mauleg taya' tiningo'-ñiha; un korason
dinagi mas todo, ya gi uttimo ha agang i taelaye mauleg yan i mauleg taelaye. Lao ekungok todo i

konsehu Yu'us. I Yu'us ni ha huchom i chalan para i trongkon linâlâ, ti ha huchom i pachot-ña. Ha
po'lo un sinangan gi menan taotao — chatli'e' i taelaye, ayek i mauleg; suha gui taelaye, ya fatinas i

mauleg — ya ha po'lo metgot na na'-lo'lo' gi menan-ta, para pot uso i senten-ta ufanma'a'ñao para u

tungo' todo i dos. Ya ha tago' i Lahi-ña, i Patgon ni ha chatli'e' i taelaye ya ha ayek i mauleg ya ni un
biahi ti ha fatta, ni ha hanao gumacha'o mauleg, ya ha chuchule' i taelaye gi tataotao-ña gi trongko,

asta ke i chalan ni matto huchom esta mababa talo: ni ayu i manggana' bai in nae para u kanno' gi
trongkon linâlâ. Desde i finena na trongko asta i uttimo na trongko, este i asunto na ma po'lo gi

menamu. Aligao.

TULU FAFAÑA' UMOPPE ESTE NA ESTUDIO:

1. Manu mafaꞌtinas i tiningoꞌ i mauleg yan i taeꞌlaye, yan hafa finatto gui hilo taotao gi ha na jaane ni ha chuleꞌ?

2. Hafa si Yuus ma'a'gang un taotao para u fatinas yan i taelaye yan i mauleg — ya siña i korason y taotao ma'a'nsa

este na a'gang na guiya lokkue?

3. Taimanu ma ekungok i sensia para umatungo i mauleg yan i taelaye, ya taimanu ma gana i taelaye gi uttimo?



I FUNDASION NA MAPOLO YA ESTA — MAOLEK YAN TAELAYE

DOS KLASEN TROT GI GUALO' --> I TROT NA LINALA' + I TROT NA TININA' PARA I MAULEG YAN I

TAELAYE (Genesis 2:9).

SIYA-ÑA UN CHOCHO GUINE TODO NA TROMPO + LAO GUINE Y TROMPON TININA GI MALO YAN

MAOLEK, TAYA NAI SIÑA UN CHOCHO (Genesis 2:16-17).

KUENTOS Y KATCHU, TI MAGAHET NA UNFATTAE --> HA CHULE' TAOTAO Y TININA APATTADO GUI

AS YUUS + Y FINATAI MATTO (Genesis 3:4-7; Roma 5:12).

TAYA' MA TUNGO' YO' --> METGOT SIÑA MANCHOCHO TAELAYE + PARA UMAFATINAS MAULEG
TAYA' TININA' (Jeremias 4:22).

「AY, PARA SIÑA MA fanaan i taelaye mauleg, yan i mauleg taelaye (Isaias 5:20).」

TODU I MANJUNGOG UFAÑAGA GI SEGURO + UFAMATKILO' GUININ MINAAÑAO NI TAELAYE

(Proverbs 1:33).

I SENTIDO MA-EHERSISIA POT RASON DI USO --> DISIERNI I MAULEG YAN I TAELAYE (Hebreo 5:12-
14).

Este na Part 2 ha konfotma este mismo na minagajet gui' un nuebu na kombetsion na testigo siha.

MANU NA PALABRA GRIEGO

“Mauleg” — G18 agathos — mauleg gi hinasso yan gi finatinasña, probechosu
i mauleg ni’ manggana’ gui’ taelaye, mauleg ni’ FA’MAULEG (Romans 12:21; Acts 10:38)

“Mauleg” — G2570 kalos — mauleg — derecho, onesto, dignu
i mauleg ni matungo' yan machule' fitme ni sinienten ma na'famokka' (Hebrews 5:14; 1 Thessalonians 5:21)

“Taelaye” — G2556 kakos — Taelaye, taelaye na kalidat, taebali gi natural na hinasso

i taibale na dible ti para un dalalak (3 Juan 11) yan ti para un magi na infitme (Roma 12:21)

“Taelaye” — G4190 poneros — taelaye, taeraason — machocho'cho' para u na'lamen
i taelaye para u chatlii'e (Romans 12:9), yan todu ni finatanña ni ma na'chago' (1 Thessalonians 5:22)

“Chule'” — G3528 nikao — para u konge, para u fanmatåtnga, para u ganå i battålya
i mismo na palabra gaegue gi Romans 12:21 yan Revelation 2:7 — y taotao ni magana', uchan gui trongkon linâlâ.

“Trongko” — G3586 xylon — tronku, hayu, trongkon hayu

i trongkon anai jachule i isaota (1 Peter 2:24) yan i trongkon lina'la' (Revelation 22:2) esta un fina'pos

“Dinilili” — G1818 exapatao — para bula na dinaña, para ma pokka' gui direchu na chalan
i método-ña i serpiente ti taya' na malamlam — ma direngge un hinaso para u apattaigüe gui sensiyu na Fino' Yu'us

(2 Corinthians 11:3)

“salåpe'” — G3800 opsonion — i apas na bula, i pribiu na premiu
i finge'nge' na guaha nina'an ni' bula: i apas i isao Guinin i finatai (Roma 6:23)



“Dinaggao” — G1939 epithumia — Dangkolo na tinaotao, ansia, minalago
uno gui tres na petta ni na trongko taftaf na ha baba (1 Juan 2:16)

PALABRA SIHA GI HEBREO

“Taelaye” — H7451 ra — atrasidu, taelaye, chinatsaga, pinite

palabra ki para i taelaye na finatinas yan i taelaye na jaane — i chatton ni na katta gui tiningo' i trongko (Genesis

2:9; Genesis 6:5)

“Mauleg” — H2896 towb — maolek — magof, malago, mauleg
i sinangan na sinangan Yu'os put todu i finatinasña antes ki chumule' taotao i tiningo' (Genesis 1:31)

“Tungo'” — H3045 yada — para un tungo', para un liken, para un disingi

i tiningo' ti i isao — i tiningo' na desapatta gi as Yuus i isao (Genesis 3:5; Genesis 3:22)

“rechasa” — H3988 ma'as — para u rechasa, para u paluti, para u despresia

Y palabran Yuus mismo na contra i taelaye (Isaiah 7:15)

“Ayeg” — H977 bachar — para umayig, para uminayeg, para ufamaisen
I sinangan-ña mismo si Yuus ni ha po'lo gui mauleg (Isaias 7:15; Deuteronomio 30:19)

“Falak” — H5493 sur — para umabag, para unnaʼfañuja

i adeng dumescubre i disenio-ña i korason — suja gui taelaye (Psalm 34:14; Proverbs 3:7)

“Dinilili” — H5377 nasha — para u dinaña, para u fanana' pekat
i sinangan-ña lokkue i palao'an put i pinat, gi pachot-ña (Genesis 3:13)

“Hongngge” — H8085 shama — para uhungok, para ulisten, para utungo'
i korason para makonosi na si Salomon in gagao, gi fino' Hebreo, un korason na umeekungok (1 Kings 3:9)

AKANCHOR NA HABABATTA

Hebrews 5:14 ↗ read this in your Bible
CATNE METGOT → MANMAESETSET NA TETENÑOS PUT KAUSA DE INAYUYUS → MAMASNGON I MAULEG YAN I TAEBALOR.

(Y hinasoso-ku personal — "exercised" i "gymnazo" (G1128, exercise), inentrena taiguihi na un taotao ma-entrena pot i
chaho' na practice, ya "senses" i "aistheterion" (G145, senses), i partes ni ma tungo'. I discernment ti ma nae ni y taisibag;
ha dokko' pot uso. Un patgon-diding matungo' i mames yan i mala'et; i mangaduka' na tinegcha' matungo' i mauleg yan i

taelaye — ya i maestro i fino' i tininas (Hebreo 5:13).)

I. I TROONGKO — I TININA' PARA U TUNGO' I MAOLEK (H2896 TOWB) YAN I TAELAYE (H7451 RA)

MA CHULE' PALO YAN SI YUUS

A. 2 Corinthians 11:3 ↗ read this in your Bible
GUAHA CULEBRA MANENGAÑA GUI EVE PUT MEDIO NA TINEMTOM-ÑA → MANMANAÎ CORROMPE I HINASSO SIHA GUE
SENCIYO GUI CRISTO.

(Mi personal na hinasso — si Pablo mannanangga tatte gi hardin ya ha lie i mismo peligro na kumekefunciona asta pa'go.
Un hinaso na ma chule' kontra i sensiyu na sinangan-ña si Yu'us, un hinaso na listo para ma engaña talo. I trongko ha nae
konosimento, lao i magahet na tinancho-ña i haggan, ha na'suha i palao'an gi sensiyu na hinasson i minagahet na
sinangan-ña si Yu'us.)

B. Romans 6:23 ↗ read this in your Bible
I APAS SIHA GI ISAO GUINEN Y FINATAI → Y REGALO GUINEN Y YU'OS TAENGGE LINALA' MEDIANTE JESU-CRISTO PARA
SIHA I SAINA-TA.

(Y personal na hinasosso-ku — i inaviso na ma na'i gi trongko ti un amenasa ni' malofan ha' gi Eden. Si Pablo fanaan i

mismo lai ni' bula na na'an-ña: i apas i isao, y finatai. Lao i mismo bersikulo pumopona i otro na petta abre — i libre na
dinadi, y linâla.)

C. 1 John 2:16 ↗ read this in your Bible



I DINÅNCHE PAT MALÅGO' GI TATAOTAO + I DINÅNCHE PAT MALÅGO' GI ATADOG + I NAPRON GI LINALA' → TI GUINEN
TATA, LAO GUINEN I TANO'.

(Y personåt na hinasso-ho — i tres na lista gi as Juan mafatinas parehu yan i trongko: mauleg para nengkanno' ayo i
minalago' i catne, magof para y matå-ta ayo i minalago' y matå-ta, yan magof ma tungo' para u fanmalate ayo i sobetbio i
linâlâ. Ayo mismo i tres na petta ni y kulebra bumaba gi finenana na trongko, guiya bumaba lokkue gi kada tentasion
desde ayo na tiempo.)

D. Genesis 3:22 ↗ read this in your Bible
ESTE Y TAOTAO GUAHA GUE PAT PARA UN TAOTAO GUIYA, TUMUNGO' MAOLEK YAN TAELAYE → SA' NOSEA UCHULE'
LOKKUE' HALOM GUINE ME'NAN TROONG LINALA', YA UCHA'CHO', YA ULA'LA' PARA SIEMPRE.

(Y hinasso-ku — i mannginge' i chalan, minagof yan Yu'us. Un taotao ni' podong gi tinaelaye, kumakånno' ginen y

hinengge yan lumala' para taiguini na estao ni' yinilang, siempre taelaye sin uttimo. Manginge' si Yu'us i chalan para siña
ha baba talo gi Lahi-ña — Revelation 2:7 ha baba i mannginge' Genesis 3:22.)

II. I KORASON I TAOTAO — TAIBALI TAT-LO EVIL (H7451 RA) SIEMPRE

A. San Marcos 7:21 Sa y gui jinalomña gui corason y taotao sija nae, manjujuyong y manaelaye na

jinaso sija, y manadulterio, y manábale yan y manpegno [G2556 kakos ⚑] (22) Y mañaque sija, y
manlatga, y manaelaye, y dinague, y inábale, y taelaye na atadog, y chinatfino contra si Yuus, y sobetbio,

y bababa: (23) Todo este sija na tinaelaye, manguine jalom ya janatataelaye y taotao.
SA Y GUI JINALOMÑA GUI CORASON Y TAOTAO SIJA NAE, MANJUJUYONG Y MANAELAYE NA JINASO SIJA → Y BABABA:
TODO ESTE SIJA NA TINAELAYE, MANGUINE JALOM YA JANATATAELAYE Y TAOTAO.

(Y hinasso-ku — si Jesus ha na'fan hu i tinituhon direktamente: ti i hafa jajalom gi taotao, lao i hafa jajanao juyong gui
korason. I tiningo' i trongko humaddok exactamente güenao, gi korason, ya i korason gumogof bibira este para taelaye
desde ayo.)

B. Jeremiah 4:22 ↗ read this in your Bible
MALATE PARA CHUMO'GUE TAELAYE + PARA CHUMO'GUE MAOLEK TAYA' TININA'.

(Y hinasosso-ku — na dumesde dos na tiningo' na dumidibide: taya' matungo' yo' ni sija, ya para u fatinas mauleg taya'
tiningo'-ñija — yada (H3045, para en tungo') gi dos lugat, ayo mismo na sinangan gi Genesis 3:22. Y taotao sumagua y

tiningo' ni' taelaye ya malingu y tiningo' as Yuus; ayo todu y güinaha gi trongkon.)

C. Jeremiah 17:9 ↗ read this in your Bible
I KURASON = DAÑOSO MAS KI TODU I KOSAS + TAEMANO I TAELAYE.

(Y personåt na hinahasso-ku — "desperadamente taelaye" i anash (H605, wicked): malångo lokkue' ti siña ma nå'funhayo.

Ya atituye i finaisen — håyi siña TUNGO' este? Ayu i chumule' i tiningo' i mauleg yan i taelaye ti siña asta ha tungo' i
korason-ña.)

D. Malachi 2:17 ↗ read this in your Bible
TODU I TAOTAO NI CHUMOGUE TAELAYE MAOLEK GUE GI VISTAN JEHOVA → MANGGUE NA GUAJA I YUUS I JUISIO?

(Y personal na hinasso-ko — i mafnas na korason ti mapopara gui' chumochocho i taelaye. Gi uttimo, ma'a'agang i taelaye
mauleg, ya asta ma na'claru na si Yu'os ha aprueba. Dos diferenteng profeta, un ha' yan i mismo na aviso.)

III. I NA'AN — REPARA (H3988 MA'AS) I TAELAYE, AYIG (H977 BACHAR) I MAULEG

A. Isaiah 7:15 ↗ read this in your Bible
TUNGO' TA REPUEBA I TAELAYE + ELIHI I MAULEG.

(Y personal na hinasso-ko — este na sinangan ma sangan pot i patgon ni ma fanaan gi me'nan este: Atan, un vietgen
ubuente, ya ufañago un lahi, ya ufanaan y naanña Emanuel (Isaias 7:14). Guaha mato ni tumungo' rumechasa i taelaye

yan ufinanana' i mauleg, ya taya' nai malingo gui'.)

B. Y Salmo Sija 97:10 O jamyo y gumaeya si Jeova, jachatlie y daño: güiya umadaje y anten y
mañantosña: güiya munafanlibre sija juyong gui canae y manaelaye. [H8104 shamar ⚑] [H7451 ra ⚑]

[H8130 sane ⚑] [H157 ahab ⚑]
O JAMYO Y GUMAEYA SI JEOVA → JACHATLIE Y DAÑO.

C. Proverbs 3:7 ↗ read this in your Bible



CHATGE TI MALATE GUI PROPIO MATAMU → MAÑAO AS JEOVA + SUJA GUI TAELAYE.

(Y personal na hinasso-ko — "malate gi me'nan matamo" ha atgunet tatte gi na'siñan trongko gui'iyoña: magof na
matmata, yan malago na para ufamalate — i mismo sobetbio linâlâ na ma'na'an gi 1 Juan 2:16. I ma'a'ñao gi Señot pa'go

tumotohge gui lugat anai i dinague na malate un tiempo gaige.)

D. Y Salmo Sija 37:27 Suja gui taelaye, ya fatinas y mauleg; ya sumasasaga jao para taejinecog.
[H7931 shakan ⚑] [H2896 towb ⚑] [H7451 ra ⚑] [H5493 sur ⚑]

SUJA GUI TAELAYE + FATINAS Y MAULEG → SUMASAGA JAO PARA TAEJINECOG.

(Y sinientemientohu personåt — polo este gigon Genesis 3:22, anai si taotao ma poposipara pat ma chachago' guihe na pot
ti u kånno' yan ti lumå'la' para taisiningon gi este na estao mayamag. Guine ilek-ña y sinangan, suha gui tinaelaye, ya
cho'gue mauleg, ya sumaga para taisiningon. Y chalan tátte para y "taisiningon" matutuhon yan y suha gui tinaelaye.)

IV. DISCIERNI PUT I PALABRA — SENSEN MA-EHERSA (G1128 GYMNAZO) PUT RASON DE

INETNON

A. 1 Kings 3:9 ↗ read this in your Bible
UN KORASON PARA MA TUNGO' → PARA MA DISTINGGE ENTRE MAULEG YAN TAELAYE.

(Y personal na hinasso-ku — "tiningo'" guine na lugat i shama (H8085, para u ma hungok): un korason ni' manhihongok. I
podong mato gi talanga, anai i palao'an ha ekungok i inagang y kulepbla; y disernimento mamaila' gi mismo trangka,

anai i korason ha ekungok si Yu'us. Ya "taelaye" i ra (H7451, taelaye) — i mismo palabra ni' i taelaye gi trongko.)

B. Hebrews 5:13 ↗ read this in your Bible
LICHI → TAITINEKNOI GI FINO' MINETGOT.

(Y personat na hinasso-ku — i disierning gi mauleg yan taelaye, un kalidat gi FINO'. I medio ti sija na såkkan, ni pinatgon,

lao i fino' i tininas ma po'lo gi che'cho'.)

C. 1 Thessalonians 5:21 ↗ read this in your Bible
CHECHEK TODU I KOSAS → MANTIENE FIRME EY NA MAOLEK.

D. 1 Thessalonians 5:22 ↗ read this in your Bible
BOTA ESTE TODU FINÉNAT DINÁÑAE.

(Y hinasso-ku — "prove" i dokimazo (G1381, to prove): para umachague, taegüije i metal na machague gi guafi. I inadestra

na sinienten machague finena ya despues machule maolek; ya todu i machague taelaye, achogja i miña ha' na pinepetsa,
mapo'lu chago'.)

E. Romans 16:19 ↗ read this in your Bible
MALATE PARA I MAULEG + SENSIYYU PATTE I TAELAYE.

(Y siniente-ho na personåt — "simple" på'go akeraios (G185, simple): ti mafáfa'na'. Y haggan matngo' na uma promete
tiningo' pot y tumungo' y taelaye; lao si Yu'os numa'i mas mauleg na tiningo' — malate' pot y mauleg, ya simple pot y
taelaye. Lao gi taelaye, fanáfa'na' ni famagu'on; lao gi tiningo', fanmatåtåtte na taotao (1 Corinto 14:20).)

V. NA'GONGGONG (G3528 NIKAO) — I MAOLEK MA'PANANAK I TAELAYE GI KRISTO

A. Y Checho Y Apostoles Sija 10:38 Güiya si Jesus Nasareno; jaftaemano si Yuus japalae ni y Espiritu
Santo yan y ninasiña: ya jumajanao ya jafatitinas y mauleg, yan janafanjomlo todo ayo sija y

manchinichiguet ni y anite; sa sumisija yan Yuus. [G1228 diabolos ⚑] [G2616 katadynasteuo ⚑]
[G2390 iaomai ⚑] [G2109 euergeteo ⚑]

SI JESUS JUMAJANAO YA JAFATITINAS Y MAULEG → JANAFANJOMLO TODO AYO SIJA Y MANCHINICHIGUET NI Y ANITE.

(Y personåt na hinasosso-ku — mamaisen y mauleg yan y taelaye gi un lugat guine, ya y mauleg mannalao gi todu i
inaentre: ha na'jomlo TODUS ni ma'a'chatsaga. Pot este na rason, matungo' i Lajin Yu'us — para uyulang y checho-ña i
anti (1 Juan 3:8).)

B. 3 John 11 ↗ read this in your Bible
CHAT DIN KI TATTITIYI I DANKOLO NA TAELAYE + TATTITIYI I MAULEG → I FAMATTINAS MAULEG, GUINEN GUINE SI YUUS.

C. 1 Peter 3:11 ↗ read this in your Bible
CHATLIE I TAELAYE + FATINAS I MAULEG → ALIGAO I PÅS, YA DALALAKE.



(I hinasosso-ku — este siha i mismo sinangan gui Salmo 34:14, ni ma tuge' talo as Pedro para y taotao juyong siha. Dos na
trato, un inagang.)

D. Romans 12:21 ↗ read this in your Bible
CHAMU MAGE-ÑAO PUT TAELAYE → GAGACHONG UN TAELAYE YAN MAOLEK.

(Y personal na pinensåk — nikao (G3528, overcome): para u konkista, para u gånna i biktoria. I tinaelaye ti unu na para
umarechasa; nesesita para u NAKONKISTA, ya i atmas i mauleg. Atituye mano ha' na esta na palåbra mausa despues: ni y

guiya nikao — nikao — u nå'e ni i derecho para u kånno' gi trongkon linâlâ (Revelation 2:7). Guiya para u pañot y finatai
gi biktoria (Isaiah 25:8).)

PACHOT PALA'ET — SUJA GI TAELAYE, FATTINAS MAULEG, MAFITMEYON GI PACHOT PALA'ET YAN I TERCERO

Amos 5:14 ↗ read this in your Bible
ALIGE Y MAULEG, YAN TI Y TAELAYE → PARA UN LALA'LA' + Y SEÑOT SIÑA SUMISIGE HAO.

Amos 5:15 ↗ read this in your Bible
CHATLIE I TAELAYE + GUAEYA I MAOLEK.

Y Salmo Sija 34:14 Suja gui taelaye ya fatinas y mauleg; aligao y pas ya dalalag. [H7291 radaph ⚑]
[H7965 shalom ⚑] [H1245 baqash ⚑] [H2896 towb ⚑] [H7451 ra ⚑] [H5493 sur ⚑]

SUJA GUI TAELAYE + FATINAS Y MAULEG.

Romans 12:9 ↗ read this in your Bible
CHATLIE ANTES I TAELAYE + FAMÅUTUT GI I MAULEG.

(Y personal na hinasoso-ko — un pastot guinin Tekoa (Amos 7:14), un ray gui Israel, yan un apostol para y Gentiles. Gi
pachot i dos pat tres testigo, todu na sinangan mafitme (2 Corinto 13:1), yan i tale ni tulu na hilo ti debidi machakchak
(Eclesiastes 4:12). Tulu na pachot, dos na tratu, un na mandeklara: bira hao guinin y taelaye, chule' hao gui mauleg — ya i
guinaeya sin hinengang ayu i chumocho para umafatinas este.)

I HALOM YAN I KINEPLA

Shadow Genesis 3:13 ↗ read this in your Bible
HAGO YO' MADALDALAK NI CULEBRA, YA CHOCHOKKA.

Fulfillment Romans 5:19 ↗ read this in your Bible
SA' PINEKAT DUENDE-ÑA UN TAOTAO, MANMAMAKAT MANGGE MANMANISAO → SA' TININGO' MA'ÅÑAO-ÑA UN TAOTAO,
MANMAMAKAT MANGGE MANUNAS.

Fulfillment 1 Peter 2:24 ↗ read this in your Bible
GUE' HA CHINIMA I ISAOTA GI TATAOTAOÑA GI ARÅGON KAYU → PARA UTA LALA'LA' PARA I TININAS.

(Y hinasso-ho na personal — i anineng: ilek-ña i palao'an, ha dinague yo' i sette, ya kumano yo'. I kinumple: pot y
dessobediensia-ña un taotao, mansen manaassagua'-mit y mangaegue todu; lao pot y sinienten-ña Uno, mamaassagua'-

mit i mangaegue manunas — ya ayo na Uno ni sinienten-ña, ha catga y isao-ta gi tataotao-ña gui halom trongco, para
hita, ni manmatai pot y isao, para ta lâlâ pot y tinunas. I dinague gi hardin, ma nafanmatunas gi sinienten gui quiluus.)

DINANÑA

Revelation 2:7 ↗ read this in your Bible
PARA GUIYA Y MANGANA → PARA UCHA GUE GI TROONGKON LINÅLÅ' GI TALO' GI PARAISON YUUS.

Revelation 22:2 ↗ read this in your Bible
I TROMKON LINALA → I TINEKCHA-ÑA CADA MES + I HOJAS PARA I FINATAMTAM SIHA-ÑA NA NASION.

(Y hinasso-ku — este na estudio todu gi un chinagi: dos na trongko manestaba gi talo' gi jardin. Y taotao jajungog un
dinagi na inagang, ya jachule' i tiningo' put mauleg yan taelaye chatta yan Yuus; ya gi ayo na jaane, i finatai malofan gui
jiloñña. Y matakhilo' na tiningo' tumunok gi korasonña, ya y korason na jafatinas malago' mas ki todu i güinaja, malate
para ufatinas taelaye, asta ki jaagang taelaye mauleg, yan mauleg taelaye. Lao si Yuus ti pinelo i taotao gi trongko ni'
jaayig. Japolo i sinanganña gi menaña — chagi i taelaye, ayig i mauleg; suja gi taelaye, ya cho'gue i mauleg — ya ninae

mit'meat matatnga, para pot uso, siña maadaje i sinienten para ujafaisen esta dos. Ayo nai mato i patgon i birhen. Jachagi



i taelaye ya jaayig i mauleg, ya ti taya' nae malingu. Jumanao para ufatinas mauleg, ya jachulilie i tinailayeta gi
tataotaoña gi jilo i trongko. Ya pot ayo na trongko, i chalan para i trongkon linâlâ, matatampe desde Eden, esta mababa. Y
jafa na malingu i taotao pot chumocho, si Yuus numanae talo pot chumocho: ayo y manggana, unae ni' derecho para

uchocho gi trongkon linâlâ. Gi tutujon i lepblo, un trongko matatampe; gi uttimo i lepblo, un trongko libre para todu ni'
manggana, ya y jagonña para i nina'jomlo i nasion siha. Y mauleg ti solo humuyong gi taelaye — y mauleg gumana i
taelaye. Tutujon gi talanga, chule' fitme i sinangan, ya gi uttimo chocho gi ayo na trongko.)

KETTAT PRAKTIKA

1. Genesis 2:17 — Gi diha na un kanno' guiya, siempre:

a) fanmalate
b) matai

c) fanmatågodo yan I yu'us-sija

2. Isaiah 7:15 — Mantikiya yan miet para uchumo, para utungo':

a) rechasa i taelaye, ya ayek i mauleg
b) inayek i taelaye, ya rechasa i mauleg

c) tungo' i hinasso siha gi corason

3. Amos 5:14 — Aligao i mauleg, ya ti i taelaye, para en:

a) tumotohge gi potta

b) fumaborese ni y remnant
c) lumåla'

4. Jeremias 17:9 — Y korason mas dinaña ki todu i güinaja, yan gof taelaye:

a) taelaye

b) bababa
c) dèbit

5. Hebreo 5:14 — I metgot na nengkanno' iyon i taotao siha ni' esta mafulofulo, sa' pot i taimanera:

a) tiningo'

b) usa
c) edad

6. Romans 16:19 — Malago' yo' na infamtiene mansabio para ayo na mauleg, ya:

a) mamatquilo

b) para
c) senciyu

7. Revelation 2:7 — Ni y magana', bai fanae' na uchocho gui:

a) i na-atta na manna
b) i trongkon linâlâ

c) i tinegchan i lemmai

LLABEN I FINE'NA: 1-b, 2-a, 3-c, 4-a, 5-b, 6-c, 7-b

HAFA NA MANDÍDÍDI GUINI NA ESTUDIO

TAIMANU I ANINENG MUNA'HUYONG I ININA: DOS NA TRONGKO MANOTOHGUE GI HARDIN. POT I TRONGKON TININGO'
MAFATTA I FINATAI; GI TRONGKON I QUILU', MAPULA' I FINATAI, YA I TRONGKON LINÂLÂ' MABABA. Y LI'E'-TA NI FINENA
NA TRONGKO HA AYUDA HAM PARA TA LI'E' NA MAULEG I UTTIMO NA TRONGKO (GENESIS 2:9 → 1 PEDRO 2:24 →
REBELASION 2:7).

TAIMANU I NUEBO NA TESTAMENTO HA CHULE' I MISMO NA SINANGAN: SI PEDRO HA TUGE' PARA I TAOTAO SIHA NI
MANAOTAO JUYONG I MISMO NA SINANGAN NI KUMANTA SI DAVID — SUJAYE I TAELAYE, YA CHO'GUE I MAULEG (SALMO
34:14 → 1 PEDRO 3:11). I TINAGO' TI MAN MA TULAIKA. LAO I NUEBO NA TESTAMENTO HA NA'DANGKOLO NI NINASIÑA,
SA' SI YU'US HA PALI' SI JESUS NAZARENO, NI MALAG TODU NA LUGAT PARA U CHO'GUE MAULEG (FINA'TINAS 10:38).



→ TAIMANU NA IMPORTANTE I SINANGAN SIHA: "INAILA" GI ROMANS 5:19 I PARAKOE (G3876, DISOBEDIENCE), UN
DINAGUE NA HININGOK; "INOBEDENSIA" I HYPAKOE (G5218, OBEDIENCE), UN HININGOK NA MUNA'HUYONG. I PINATTE
MUMAIGO GI TALANGA, YA TAEGÜENAOJA I JINENGGUE (ROMANS 10:17). YA I MATUNGO NA KORASON GI 1 KINGS 3:9 GI
HEBREO UN KORASON NI HA HIHINGOK, SHAMA (H8085, TO HEAR).

TAIMANU NA ESTE MA'ATUNGO YAN I JUDIO YAN I GENTIL: Y ACTS 10:38 MA PREDIКА

→ TAEMANO ESTE BUMABA GIYA HAGU: CHAGUE TODU I GÜINAJA; AKSEPTA METGOT I MAULEG (1 TESALONICA 5:21). Y
SINIENTEN SIJA MA INEETNA POT Y USO (HEBREO 5:14). FATINAS I SINANGAN, TI HA ESTA EKUNGOK SOLAMENTE
(SANTIAGO 1:22), YA I TININGO' PARA UMATUNGO' MAULEG YAN TAELAYE LUMALA'LA'.

ESTE MUNA'SISIÑA PARA I TAEJINEKOG: AYU NA MALINGO POT CHOCHO, MANAE TA'LO POT CHOCHO. AYU Y MANGGANA',
UN NAE NI DERECHO PARA UCHOCHO GUI TRONGKON LINÂ'LA' (REBELASION 2:7). SUJA GUI TINAELAYE, YA FATINAS
MAULEG, YA SAGA PARA TAEJINEKOG (SALMO 37:27).

CHALAN KUNEHU: ILEK-ÑA I SALMO 34, CHAGI YA INLIE NA MAULEG I SEÑOT (SALMO 34:8), ANTES DI ILEK-ÑA, SUJA GUI
TINAELAYE, YA CHO'GUE MAULEG (SALMO 34:14). I PACHOT NI ESTA CHINAGI I MAULEG, GUAHA NUEBO NA HUËS PUT I
TINAELAYE. DALALAKE I CHINOCHO GI TODU I LEPBLO: GENESIS 3:12 → SALMO 34:8 → JUAN 6:51 → REBELASION 2:7.

POSIBLEN DINESPENSA: I TRONGKO ANAI HA KÂTGA I ISAOTA (1 PEDRO 2:24) YAN I TRONGKON LINÂLÂ (REBELASION 2:7;
22:2) MAN UNU YAN I MISMO NA PALABRA GRIEGO, XYLON (G3586, TRONGKO). [MA'DANA' I

HAFA UN NECESITA CHOMMA PARA UN SALBU?

Atan i estudion Biblia-ta — "Hafa Debi di Hu Fatinas Para Un Satbo"
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